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N o r th amp to nshir e, An gli a
Primdvara anului 1799

Ieri, cAnd igi ingropaseri pirin(ii, soarele strilucise.

$i azi, wemea era nefiresc de frumoasi, o strilucire nemiloasi,
veseli gi optimistS, pisirile ciripeau gi primele flori ale primiverii
infloriseri.

Lord Lucien de Grey, in v6.rstd de zece ani, se ascunse de soare gi

de groaznicabucurie a lumii.
Fratele lui mai mare, Gerard, iI gisi ficut ghem, nefericit, pe unul

dintre micile coridoare ale vechii case pe care pirinfii lor o iubiserS.
lnci de cAnd fusese construiti, cu secole in urmi., fusese una dintre
regedinlele preferate ale ducilor de Marchmont.

Gerard, cu trei ani mai mare decAt Lucien, devenise al zecelea

duce de Marchmont.
- Nu te gAndi la ei, spuse el. Asta nu face decAt si inriuti.teasci

situafia.
-Nu md gAndeam! strigi Lucien. Nu gtii nimicl Te urisc!
Disputa degeneri curAnd de Ia cuvinte la lovituri. Se bituri

in acea zi gi in zilele care urmari, pentru totul gi nimic. Interve-
niri membri ai familiei gi tutorii, dar niminui nu-i plicea si pe-
depseasci doi biiefi indurerafi, indiferent cAt de ingrozitoare le
era comportarea.

Spirseseri mobili gi veseld. Spdrseseri o fereastri si retezard, ca-
pu1 unei statui pe care bunicul lor o adusese din Grecia. $i aga conti-
nuaseri siptimini la rind.

Apoi, intr-una din zile sosi bunul prieten al tatilui lor, Lord
Lexham.

Cele doui familii igi petrecuserd verile impreuni.. O bund bucatd
de vreme piruse ci in fiecare vari mai venea pe lume cAte un copil
Lexham. in momentul in care frigurile fatale ii loviseri pe pirinfii
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lui Lucien, se pirea ci progeniturile Lexham se opriseri la opt: trei
baie$ gi cinci fete, cu ultima pe nume Zoe Octavia.

Lord Lexham era unul din cei trei tutori pe care ducele de March-
mont ii numise in testamentul siu sa aibi grijd, de fiii sii.

Lexham era singurul care lui problema in mAni.
Si mina ii era activi, firi discugie.
ir^-Il mAnd mai intAi pe Gerard, apoi pe Lucien in biroul tatalui lor si

le didu amAndurora cAte o bitaie cu nuiaua, si nu una ugoari.
-De obicei, nu sunt adeptul pedepselor corporale, spuse el dupi

aceea, dar voi amAndoi sunteti cazuri dificile. Mai intAi trebuie sd vi
se capteze atentia.

Nimeni - nimeni - nu-i mai betuse vreodatS.
Si cu toate astea, ciudat, era o usurare.
Cu siguranli ci le captase aten(ia.
- Mai bine v-am gd,si ceva de ficut, spuse el.
Le gdsi destule de ficut. ii bega intr-un ciclu necrufitor de lectii

si antrenament. Se dovedi a fi un antidot puternic pentru nefericire
furioasi si mAhnire.

$i apoi, cAnd primdvara strilucitoare lese loc verii, in viata lui
Lucien apdru un alt antidot pentru suferinti. Se duserd din nou la
casa de la lari a familiei Lexham. De data asta, Lucien ficu in fine
personal cunostintd cu catastrofa in perspectivi care era Zoe Octa-
via. Avea cinci ani.

Zoe Octavia Lexham ura regulile chiar si mai mult decAt Lucien si
le incdlca mai des decAt el. Asta nu era de ici de colo, avAnd in vedere
c6.t de greu era pentru fete si incalce regulile.

Fugea. in mod constant.
O ficuse pentru prima dati, aflase el, cAnd avea patru ani. O fI-

cuse de cAteva ori in timpul acelei prime veri dupd ce o cunoscuse gi
nu se oprise in anii care urmaserd.. Era un copil problemi. Tendinfa
ei de a o sterge de cite ori avea ocaziaera doar una din probleme.

Cdlirea cai pe care nu trebuia si-i cilireasci. Se juca cu copii de
care nu trebuia si se apropie. Era deseori gisiti in locuri unde fiica
unui nobil n-avea ce si caute. Pdrea si se distreze, fdcAnd exact ceea
ce nu trebuia sd fac5.

Lucien era sigur ci noaptea stetea treazd., niscocind feluri in care
si-i necijeasci gi s5-i faci de rAs in special pe frafii ei.
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Cind avea gapte ani, il provocase pe fratele ei Samuel si se urce
pe acoperig, El, cu gase ani mai mare decat ea, o informase ci nu era

o maimu{i dresati gi cd nu era treaba lui s-o distreze. Ea il fdcuse

mAti fricoasd gi fird creier. Apoi se urcA pe cea mai inclinati parte
a acoperiEului.

Lucien fusese singurul destul de sprinten ca s-o dea jos.

El devenise gi cel care o pescuia din iazurile cu pegti gi ii dddea de

urmd la cabana de vAnitoare sau la potcovar cAnd nu era de gisit'
Nici unul dintre fralii ei n-avea habar unde s-o gaseascd sau ce sa se

faci cu ea.

intAmplarea de la crichet erareptezentativi.
Avea opt ani. Biieqii organizaserd un joc de crichet. Ea veni

valvArtej la el.

-Lucien, weau si. joc 9i eu. Spune-le si mi lase.

-Fetele nu joaci crichet, spuse el. Du-te lnapoi la pipugile gi la
doicile tale, puqtoaico.

Ea ingfdci o crose gi o roti spre el - sau incerci. Se invArti gi se

invirti ca o sfArleazi pAni ameli gi cdzu in fund.
Si acolo rdmase, cu pdrul auriu zburlit, cu ochii albagtri gi vioi larg

deschigi gi cu gura larg deschisi de uimire.
Lucien rAse atAt de tare, incAt cdzu gi eI.

Zoe era enervante, cAteodati exasperanti, in general imposibili.

$i mai era un punct luminos, foarte luminos in viafa lui.
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Londra
Miercuri, 1- aprilie 1-818

Lucien Charles Vincent de Grey, al unsprezecelea duce de

Marchmont, stitea in pragul salonului de dimineali de la clubul
White urmirindu-i pe cei prezenli cu ochii pe jumitate inchigi.

Femeile aveau tendinp de a citi inlelesuri adAnci in acei ochi ver-

zi indolen$, cAnd, de fapt, in mintea lui nu exista nici un fel de gAnd

profund in afari de ,,mi intreb cum ardli goali".
Femeile iqi ficeau adesea idei gregite despre el. Felu1 in care pirul

blond-deschis ii lucea in anumite lumini li atribuia trisiturilor lui
un caracter angelic. Tendinfa unei bucle inderetnice de a-i cidea pe

frunte era categorisiti a fi poetici.
Cei care iI cunogteau nu erau pacalili de asta.

Ducele in vArsti de douizeci gi noud de ani nu era nici angelic,

nici poetic.
Evita gindurile profunde gi nu permitea weunui sentiment pu-

ternic si-i tulbure sufletul. Nu lua nimic in serios' Aici intrau haine,
femei, politici, prietenii lui gi chiar * sau Poate in mod special -
el insugi.

in momentul de fagi, nici o femeie nu se afla in pericol de a

fr amigiti, pentru ci nu era nici una prin preajmi. Aici era

White, la urma urmei, domeniul exclusiv aI celor cinci sute de bar-

bafi privilegiagi.
CA$va dintre ei se adunaseri in faimoasa nigi cu fereastri arcuiti

unde Beau Brummell'prezidase odinioard. Chiar 9i acum, cAnd Beau

lenevea in Franfa, ascunzAndu-se de creditori, locurile in acel spafiu

sfAnt erau rezervate pentru pulini alegi.

l George Bryan ,,Beau" Brummell, arbitru al eleganlei masculine'in perioada

Regenlei (n.red.)
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Acum, acolo se aflau bunul prieten al lui Brummell, al doilea ba-
ron Alvanley, ca si pe mostenitorul ducelui de Beaufort, marchizul
de Worcester. DiscutAnd cu acestia, erau lordul Yarmouth, lordul
Adderwood gi Grantley Berkeley. Din acest grup doar Adderwood -
subtire, brunet si poate cel mai echilibrat dintre toti - nu fusese unul
din tovarisii de petrecere ai lui Brummell. El era al lui Marchmont.
Erau prieteni incd de pe vremea scol.ii.

Desi incdlca zilnic vreo gase din regulile lui Beau si mai rdu, cre-
dea ci asta n-avea importanti. Duce1e de Marchmont era unul din
cei alegi.

Nu gtia si nici nu-i pisa de ce iI aleseseri pe el. Ca s-o spunem
pe-a dreapti, il considera pe Brummell un ticilos plicticos gi pre-
fera si stea la bovindou cind ceilal$ din grup nu erau pe acolo
si-si foloseasci inteligenla - atAta cAt era - asupra treci.torilor din
St. James's Street.

Cui dracu' ii pasii daci ferestrele unei calegti erau prea intuneca-
te sau daci redingota unui tip era cu c1tiva centimetri prea scurti
sau dacd boneta unei doamne nu mai era la modd inci de siptimA-
na trecuta?

Nu ducelui de Marchmont.
Lui ii pisa de foarte puline lucruri din lumea asta.
Privirea lui verde si somnoroasi aluneca de la adundtura de tipi

istefi gi dandy de la bovindou spre o zond linigtitd din cealalti parte a
inci.perii unde un individ motdia intr-un fotoliu capitonat. Ca gi cum
ar fi simtit privirea ducelui, gentlemanul deschise ochii. Marchmont
ficu un gest insesizabil cu mina, un gest universal recunoscut ca
fiind ,,P1eac6". Berbatul se ridici repede gi pirdsi camera.

Excelenla Sa abia isi inghesuise silueta inalti de un metru gi opt-
zeciin fotoliu cAnd observi starea de agitalie a grupului de la bovin-
dou. Atentia lor nu era indreptati asupra oamenilor care treceau pe
St. James's Street, ci asupra registrului de pariuri legat in piele.

Dupi o clip6, LordAdderwood isi ldsiprivirea ageri qi intunecati
sd stribati camera pini cind didu peste fostul siu coleg de gcoala.

- Iatd-te, Marchmont, spuse el.

-Ce atent mai egti, Adderwood, spuse Marchmont. Nimic nu-ti
scapd.

-Tocmai voiam si te caut prin club, zise Adderwood. E clar cd nu
putem inchide pariurile feri tine. Ce spui? Eu zic ci ea e.

-Atunci eu spun ci nu e ea.

-in cazul dsta, cAt?

l0
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-Trece-mi cu o mie de lire, rosti ducele. $i dupe aia, spune-mi,
te rog, in primul rAnd, cine e ea? $i in al doilea rind, este sau nu
este ce?

Toate capetele se ridicari gi fiecare pereche de ochi se indreptd in
directia lui.

-Doamne, Dumnezeule, Marchmont, unde ai fost? spuse Alvan-
ley. in Patagonia?

-Am avut o noapte plini, explici Excelenla Sa. Nu-mi amin-
tesc pe unde am fost. Unde e Patagonia? Pe undeva pe lAngi Lis-
son Grove?

- Nu citegte ziarele decAt la culcare, le explici Adderwood
celorlalqi.

- Gisesc ci nu md ajuti deloc si am un somn adAnc si firi vise,
replicd Excelenta Sa.

- Dar n-ai nevoie si citegti nimic, spuse Worcester. Au lipit dese-
ne in vitrinele magazinului de gravuri.

- Eu am venit din cealalte directie, spuse Marchmont. N-am
vizut nici un desen. Ce s-a intAmplat? Un alt duce regal care curteazd
ru printesd germani? Nu-i nimic de mirare aici. Am agteptat multi
vreme ca cineva din familia regali si faci ceva cu adevdrat gocant,
cum ar fi si se cisdtoreasci cu o englezoaicd.

in noiembrie anul trecut, dupd un travaliu lung gi chinuitor, prin-
fesa Charlotte cea iubitd de intreaga fari ndscuse un prunc mort gi
murise si ea. Acest sfirgit trist pentru speranfele Angliei - fusese
singurul copil gi mostenitor al prinfului regent - ii ficuse pe unchii
ei, ducii regali, sd-gi abandoneze amantele si numerogii copii din flori
pentru a incepe negocieri de cisitorie cu diverse verisoare nemfoaice.

-N-are nici o legituri cu ele, spuse Adderwood. Are legituri cu
Lexham. Suntem impirlili in egali misuri intre cei care spun ci,
ln fine, lordul si-a pierdut complet minlile gi cei care spun ci a avut
dreptate de la bun inceput.

Atunci, ochii lui Marchmont se deschiserd ceva mai mult gi min-
tea lui lenegd ajunse aproape de ceea ce s-ar numi atentie.

-Zoe Octavia, spuse el.
Daci fdceau pariuri despre Lexham, acestea trebuie si fi avut le-

glturi cu fiica lui de mult pierduti.
Cu doisprezece ani in urmi, Lexham igi luase solia gi copilul cel

mai mic intr-un tur aI estului Mediteranei. Lui Marchmont nu i se

piruse cel mai inlelept lucru in vreme de rizboi.

11
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Adevirat, francezii predaseri Egiptul englezilor in 1801 gi vic-
toria lordului Nelson laTrafalgar dovedise superioritatea navali a
Angliei. Dar mi.rile rimineau departe de a fi sigure. in plus, luptele
pentru putere din Europa nu insemnau nimic pentru numerosii pasi
gi bei gi alti cirmuitori ce domneau peste buci;elele lor din Imperiul
Otoman. Grecia, Egiptul 9i Jara SfAnti ficeau parte din acest impe-
riu, iar conducdtorii gi supugii in egali misuri isi vedeau de treaba
lor, aga cum ficuseri mereu. Comertul cu sclavi era profitabil 9i scla-
vele albe erau mereu dorite pentru haremuri * aga cum piratii care
misunau prin Marea Mediterani gtiau prea bine.

Pe scurt, regiunea nu era cel mai sigurloc unde si duci o pustoaici
englezoaici de doisprezece ani, blondi cu ochi albaqtri, darimite pe
Zoe. Abia ajunseseri in Egipt cAnd prostufa de fati fugise, evident,
aga cum ficuse de atAtea ori acasi.

Dar de data aceea, Marchmont nu se aflase acolo ca si-i dea
de urmi., iar cei care o ciutaseri nu putuseri. da de ea. Se credea
ci fusese ripitd. Lexham asteptase o cerere de riscumpdrare. N-o
primise niciodati.

Nu renuntase si o caute. Deqi ln cele din urmi trebuise si se in-
toarci in Anglia, angajase agenfi care si. continue munca. Cdldtori-
seri in sus si in jos pe Nil gi merseseri de la Alger la Constantinopol
gi inapoi. Auziserd ci era ba aici, ba acolo. Culeseseri zvonuri si
nimic altceva.

Marchmont renuntase si mai spere cu zece ani in urmi gi o inchi-
sese pe Zoein dulapul din mintea lui, impreuni cu ceilalti pe care ii
pierduse si cu sentimentele pe care nu-si mai permitea si Ie aibd.

-A cAta e asta? spuse el. A tinut cineva socoteala cAte femei au
apirut la usa lui Lexham pretinzAnd ci sunt fiica pierdutI?

-Am ajuns la patruzeci, rdspunse Alvanley. Cel mai mare numir
in anii de inceput. in ultima weme a scdzut considerabil. Aproape cd.

am si uitat de ea.

Degi toatd lumea il considera nebun pentru ci nu renuntase s6
o caute, Lexham se dovedise suficient de zdravin la minte ca sI le
respingi pe fiecare dintre pretinsele Zoe.

- in cazul 5sta, bdnuiesc ci putem stabili numirul total la patru-
zeci si unu, spuse Marchmont.

Alvanley scuture din cap.

- De data asta a acceptat-o, spuse Adderwood.

12
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Ducele de Marchmont i$i pirisi fotoliul 9i se indrepti spre

fereastrd.
Berkeley lui un ziar de pe masi 9i i-l didu.
,,Lord Lexham ii ureazi bun venit fetei din harem", anunga titlul.
Inima de obicei nepisitoare - unii spuneau chiar inexistentd - a

lui Marchmont incepu sd bati intr-un fel foarte ciudat. Nu cS cineva

qi-ar fi dat seama. Expresia lui molegiti nu se schimbi o ioti in timp
ce parcurse lungul articol dinMorningPost.

-,,TAnira misterioasi", citi el cu glas tare, ,,a sosit in Londra luni
noaptea impreuni cu Lord Winterton... Familia preveniti s-a adunat

la Lexham House, pregititi si infrunte si si deconspire inci o im-
postoare..." gi aga mai departe. Scuturi din cap. ,,Cititorul igi va ima-

gina lacrimile virsate in momentul fericitei descoperiri"..' igi ridici
privirea. Cred ci-mi vine si vomit. Cine scrie aiureala asta? Continui
sA citeascd teatral: ,,Dar era ea, inapoiati in sAnul familiei, dupi doi-

sprezece ani lungi de captivitate in palatul lui Yusri Paga". Siri peste

cAteva paragraf.e.,,Nelegiuire gocantd... Lexham... o veche baronie...

fiica cea mai mici rdpitd gi vAnduti pe piala de sclavi din Cairo..."

Cu un riset, lisi ziarul si cadi pe masi.

- Extrem de amuzant. Din intAmplare, n-ai observat data?

-N-am avut nevoie s-o vid, spuse Adderwood. Venind incoace,

o grimadi de derbedei mi-au spus ci imi atArni batista afari din

buzunar. Existi o glumi de l Aprilie mai veche decAt asta? Jur, bi-
ieqii probabil cd au incercat-o gi cu Socrate. 1 Aprilie a fost primul
lucru la care m-am gindit cAnd am vinut ziarul Dar mai exact, care

e gluma?

- Toati lumea a uitat-o, spuse Alvanley. De ce s-o faci o glum6? De

ce si nu alegi un subiect mai actual?

-Ai vdzut cine a adus-o acasd? intrebi Berkeley.

-Winterton. A1 doilea cel mai mare cinic dintre toli cinicii. Ducele

de Marchmont era primul. Chiar daci n-ag f, observat data, numele

mi-ar fi trezit binuieli.
Cu sAnge-rece gi nelnduplecat, Winterton nu era genul de birbat

care salva domnile la ananghie.

-Totugi, realitatea este ci a aperut o fati la Lexham, pretinzAnd

ci este cea mai mici dintre fiicele lui, spuse Worcester. Asta nu-i glu-

mA de l Aprilie.

l3
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-.Aivdzut-o? intrebi Marchmont. Lui din nou ziarul. N-avea nici
un sens - doar daci Winterton incasase o loviturd la cap in timpul
caldtoriilor lui in Orient.

- Nimeni n-a vizut-o, cu exceptia celor care pretinde ea cd.
sunt rudele ei apropiate, spuse Alvanley. $i ei nu sufld o vorbe.
Din cAte am auzit, s-au izolat la Lexham House si nu sunt acasi.
pentru vizitatori.

in ciuda eforturile sale hotirAte de a-l inibugi, interesul d.ucelui
de Marchmont rimdsese cu desivirgire treaz. Expresia ii rdmdsese
somnoros amuzate.

-incep si infeleg de ce Adderwood era pe cale sd se deranjeze si
mi caute, spuse el.

- Faci parte din familia Lexham, replici Adderwood.
Asta nu era o glumi. Marchmont il cunostea pe fostul lui tutore

mai bine decAt il cunosteau propriii copii. Omul nu era nebun.
Cu toate astea, fata asta iI imbrobodise - Ia fel ca gi pe Winterton,

dupd cum pirea.
N-avea sens.
Dar ducele de Marchmont nu se pierdea niciodati cu firea. Daci

se simfea stAnjenit sau binuitor sau contrariat sau - asa cum era
in cazul de fafi - complet zdpircit, nu lua in seami. Cu siguranfi,
nu ardta.

-Ca membru al familiei, afirm ci fata asta, oricine ar fi ea, nu
poate fi mezina lui Lexham, spuse Marchmont. Zoe intr-un harem
vreme de doisprezece ani? Daci au legat-o cu lanturi de un zid foarte
gros, poate doar asa.

^ -Era o strengiriqd, dupi cum imi amintesc eu, zise Adderwood.
Isi petrecuse impreuni cu Marchmont mai multe din acele vacante
de vari de mult uitate la familia Lexham.

- Un cal ndrivag, spuse Marchmont.
O vdzu mult prea clar cu ochii minfii.
,,Vreau sd mi joc, Lucien. Spune-le si mi lase."
,,Fetele nu joacd crichet. Du-te inapoi la pipugile si la doicile tale,

pustoaico."
isi retrimise amintirea in dulapul din minte de unde scipase si

trAnti usa.

- Sper pentru binele lui Lexham ci femeia nu-i fiica lui, spuse
Alvanley. ,,Cal nirivag" ar fi cel mai blAnd epitet cu cate ar blagoslo-
vi-o inalta societate.
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- Doisprezece ani intr-un harem, rosti Berkeley. Poli spune la fel

de bine doisprezece ani intr-un bordel.

-Nu-i acelagi lucru, spuse Adderwood. De fapt, exact opusul'

- Niminui nu-i pasd daci este asa sau nu-i asa, spuse March-

rnont. Nimeni nu va permite faptelor si impiedice un scandal in
toati regula.

$i asia era genul de situafie la care birfitorii visau asa cum al-

chimigtii visau la piatra filosofali. Povestea - cea a unei englezoai-

cc, fiica unui pair, pierduti timp de doisprezece ani in exoticul

Orient printre pigini gi poligami - era o delectare pentru cei cu

rninfile murdare.

-Stai si vezi desenele, spuse Worcester. Stai se vezi mullimea

.rdunati in fala regedinlei Lexham.

- Erau deja adunaqi cAnd mi duceam acasd aziin zoti, spuse Ber-

kcley. Arati de parcd era TArgul de vari Bartholomewl.

-Slujbagi, leptirese, vAnzStoare, cersetori, hofi de buzunare

1i befivani, cu tofii vrAnd sd arunce o privire Fetei din Harem, spu-

sc Worcester.

-Am auzit ci au chemat trupe si imprdgtie mullimea, spuse

Yarwood.
Marchmont ar fi rAs de acest cel din urmd exemplu de absurditate

turnani, daci la mijloc n-ar fi fost Lexham.

Lexham era cel al cirui nume ar fi fost pitat de scandal gi de no-

torietatea nedoriti. Lexham, unul din cei mai devotali si mai consti-

irrciogi membri ai Camerei Lorzilor, era cel a cirui judecatd ar fi fost

pusi la indoiald. Lexham era cel care ar fi fost luat in derAdere'

Ducele de Marchmont linea Ia putine lucruri de pe lumea asta

;i acel pupn incepea gi se sfArgea cu Lord Lexham. Ceea ce ducele ii
rlatora fostului siu tutore putea cu greu fi exprimat in cuvinte 9i, cu

siguranfi, nu putea fi in veci rasplatit.--prostia 
asti trebuia opritd. Imediat. Si aga cum fusese de obicei

cazul intr-o crizi- care avea de-a face cu Zoe, Marchmont eIa cel care

trebuia s-o faci.
-Trece-md cu o mie de lire, Adderwood, spuse el' Nu gtiu cine e,

dar nu e Zoe Lexham. $i o s-o dovedesc pAna la sfArqitul zilei'

I unul din tArgurile renumite din Londra a cirui infiinlare a fost permisi de re-

gele Henric I pentru a finanla Prioria St. Bartholomew, de unde qi denumirea sa.

.S a tinut in fiecare an Pe 24 august, incepAnd cu 1133 9i pAni in 1855' (n'tr')
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Loretta Chase-

La ceva mai mult de o ori dupi ce pariase, ducele de Marchmont
se uita la marea de oameni adunati in odinioari pagnica Berkeley
Square. Deasupra capetelor acestora se ingrimideau nori grosi gi ce_
nugii, aducAnd cu ei un intuneric timpuriu.

Niminui nu-i pdsa de vreme. Nici un cutremur nu i_ar fi clintit
din loc, stia asta. si agtepte sd vadi unul dintre actorii principali din
cea mai recenti drami din inalta societate era la fel de distractivi ca
si o executie publici.

Doar cineva care ar fi trait in ultimul an intr-o pesteri de sihastru
ar fi gisit agitafia surprinzdtoare.

Nafiunea isi petrecuse iarna jelindu-l pe prea iubitul prin! de
wales. Pentru omul de rand, prinfesa Charlotte fusese o imagine lu-
minoasi, fericitri in jalnicul grup care forma actuala famirie regari.
Povestea Fetei din Harem n-ar fi putut sd fie mai mult pe gustul lor
gi si se potriveasci mai bine cu starea lor sufleteascA nici daci ar
fi fost niscociti special: indrizneafa engrezoaici (a fel ca riposata
prinfesi) face imposibilul gi ii picileste pe piganii cei rii. incJgi mai
bine, povestea lui Zoe Lexham nu era numai eroicd, ci 9i excitanti. in
capul lor dansau imagini ale Salomeei.

In acel moment, Excelenla Sa era mai bine inarmat cu informatii
gi mai amelit de la alcool. in jurul unei sticle, sau doui sau trei, pri_
etenii sii repetaserd toate povestile pe care le auziserr. inainte de a
veni aici, se oprise la tipografia lui Humphrey din st. James street.
Fusese nevoit si se impingi prin murlimea care se holba ra desenele
din vitrini.

O caricaturd o areta pe o Zoe Lexham bine d.otati, imbricati
in nimic altceva decat un sarpe mare, executand o contorsionare
desfranatd care se voia un dans oriental. in alta, se invartea las-
civ in vdluri transparente, in weme ce un tip cu turban avand faga
prim-ministrului ii oferea capul printului Regent pe o tipsie.

Desi Excelenfa Sa zibovise asupra lor, nu neglijase nici d.esenele
mai putin obscene unde, de exemplu, Lexham era aritat ca un bdtran
nebun dus de nas, iar Winterton era infigigat scofind_o pe ascuns pe
fatd din Egipt infdguratd intr-un covor, la fel ca impiriteasa Cleopa_
tra lui Shakespeare. Cateva alte desene ficeau referire ia o intampia-
re din urmi cu un an, cAnd o femeie ficuse niste fiinle creduletin
l6

Nu md. isyiti-

Glouchestershire si creadd ci ea era prinfesa Caraboo din Javasul.

Se dovedise a fi o oarecare pe nume Mary Willcocks din Witheridge,
Devonshire.

Marchmont habar n-avea cine ar putea fi tinira din Lexham

House gi nici nu-i pisa prea tare. Tot ce gtia era ci nu agteptase nimic
cu atata neribdare in ultimul timp aqa cum agtepta s-o demagte.

incepu si-gi croiasci drum prin mul$me, doborAnd ,,ca din gre-

geald" din calea lui pe cei care nu reugeau sd se migte suficient de

repede. Nu trebui s-o facd de prea multe ori. Expresia lui angelici
qi somnoroasi fusese caricaturizati de multe ori. impodobise feres-

trele tipografiei gi umbrelele vAnzitorilor de tipirituri. Lumea gtia

- sau credea ci gtie - totul despre el. Cind ilvdz:utd' ci vine, oamenii

sinitogi la cap se feriri din calea lui.

intre timp, in micul salon din Lexham House, obiectul acestei agi-

tafii generale stitea la o misuld lAngi una dintre ferestre, studiind
modelele de rochii din ultima edilie a revistei La Belle Assemble|.

Aga dupi cum invifase in harem, Zoe era calmul din ochiul
furtunii.

Toli cei gapte fra$ gi surori ai ei diduseri buzna in acea dimineafi
in Lexham House.

De atunci, toli gapte se inchiseseri cu ea 9i cu pirinfii in mi-
cul salon. Tofi gapte igi petrecuseri timpul tunAnd gi fulgerAnd.
'[otugi, numirul lor, daci nu gi gdligia, se diminuase in ultimele
cAteva minute.

Fratele ei cel mai mare, Roderick, fusese ultimul dintre frali care

iegise nervos. Cu o clipd inainte, ii urmase pe Samuel Ei pe Henry jos,

in sala de biliard. Acolo, firi nici o indoiali, steteau posomorAli pen-

tru ci tatil lor le spusese cd se comPortau ca nigte femei isterice.

Zoe gtiaci mai degrabi rimAneau Ia Lexham House supirafi, de-

cAt si meargi acasi gi si dea ochii cu sofiile 1or. Dacd toli frafii erau

minioqi pe ea pentru ci. le perturba viefile, la ce sd se agtepte de la

soliile lor?
Era, de asemenea, evident ci fralii ei se bazau pe cele patru surori

mai mari pentru a-l invinge treptat pe tatil lor'

I Mary Baker, niscuti Willcocks, o renumiti impostoare din secolul al XIX-lea
(n.tr.)
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